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Radicd Viktória 

A kéci, meLlyeL ... 

Pszichoanalí:ís- Társadalom- Kultúra SOPRONI SZE1\1LE 
94/1-2 

HOLOCA UST 

H hét"á, folyó;catoldal vég;gboga,á"á,a 
után a magam számára is meg szeretném fogalmaz
ni, mi volt ennek a kultúrműveletnek az értelme a 
hérakleitoszi időben, mi végre fogyasztottam el eze
ket a perceket és papírokat, s fogyasztom e pilla
natban is, válasz gyanánt először is egy vízió for
málódik a betűk kásahegyétől megviselt képzele
temben. Kisvárosi hőség, aranyi ó por, vad júliusi 
déL mikor is a földtől mellmagasságnyira vagy épp 
odalenn sárga csillagok világítanak a napfényben. 
Irodalmias fantáziám felfigyel a "csillagok a nap
pali ragyogásban" bizarr képére, máris szürreális 
látomásom támad, láncos rabok vánszorognak a 
szibériai hóviharban, míg emitt a nyárban üres gye
rekkocsik százai vesztegelnek a kiürült kisvárosi té
ren. És látom Szibériában, az első világháború utá-

Tha/il.,.'a, 1994/1-2. Holocaust-szám. 
Soproni S:::em/e, 1995/1. Zsidó-történelmi szám. 
BIIJape.lti Nt'.qyer), 1995/nyár. Zsidók Budapesten. 
Bal/a Lajl>.l-Laci: M é.q e.qy.J:::er: lJ.qyefilÍk ... I-II. In.: 
Nap/á, Újvidék, 1996. április 17. és április 14-i szám . 

ni időkben a jiddis vándorszínészeket, négy éhes, 
vézna zsidó színészt, amint a Der.qeLbe Ffeclc című da
rabot adják elő frenetiku sa n, idegborzolón, és 
Kafkára gondolok és - játékból - arra: lehet, hogy 
ott lépett fel a foglyok meg a száműzöttek színe 
előtt a legnagyobb avantgárd világszínház. Ám ehe
lyett, hogy tovább fűzném asszociációim rendet
len sorát, melyben ott van például a "vörös posz
tóból készült jegy" is, amit az l 279-es budai zsinat 
határozata szerint kellett volna a zsidóknak a ru
hájukon viselnük, ott van a Sopron utcáin végig
táncoló részeg tiszt, aki az "Erger-Berger
Schossberger" nevezetű antiszemita nótát húzat ja 
utcahosszat a cigányokkal, akit, tévesen, Pap Ká
rolynak néztek, bár én egyáltalán nem tartom el
képzelhetetlennek, hogy, akár a korabeli francia 
radikálisan lázadó művészek, így járatta a bolond
ját a világgal - ehelyett tehát három passzust sze
retnék idézni a Soproni Szemle egyik közleményéből, 
bizonyos Becht Rezső soproni keresztyén író 1945 
karácsonyán kelt, "Kedves Mihály!" kezdetű, Rióba 
címzett leveléből, mely fentebbi imaginációimat 
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inspirálta - a hétszáz folyóoldallegmegejtőbb, szá
momra időtálló s megállító dokumentumából: 

Amikor déLután détára indultam, ho.9Y az erdőn vagy a 
kertemhen enyhülédt keru(lek, a V{Múli átjárónál várat
lanuL dzemkiiz!: taLáLtam trü~9am egy Jyen C<1oporttaL. Ha
LáÚápadtan vagy vérvörÖdre gyúlt, verejtékező arccaL von
dzoLták m~9ukat a dzerencdétlenek a tündiikLőjúniu,ú ég 
é.J a vakító napfény dúz!etéhen, vakon, téhoLyuLtan, némán. 
Egyilcük leejtett egy hatyut. Az utána jiivő me.9hotlott hen
ne éd eLedett. A következő áthukott az ele<1etten éd dzlnlén 
eLvágódott, a harmadik id. Meghemperc,9tek az út porá
han, Látdzott rajtuk, ho.9Y nem ú tudják, mi történt veLüJ, 
de azért kétdé.9heedett igyekezetteL feLtápá.fzkodtak éd a 
cdendőrö"/c hajc.1árordítá.fa közt LohoLtak a tö"hhick ulán. 
I;úztően eLváltozott arcú i!merődök imhoLyogtak eL 

előttem, aki hénuLtan, me.9lJermedt vérreL meredtem a me
netre éd éreztem, ho.9Y mOdltenni keLLene valamit: kiálta
ni, felordítani vagy odaállni közi{jük, dC,9íteni a hatyut CI
peLni annak az anyának, akinek .1zoknyájáha bárom .9ye
rek kapMzkodik va.9Y karon fogni a hetvenév&1 Hernfdd
nénit, ezt a finom ki! dámát, aki mérhetetlen c<1odáLko
ZtÍ.fdaL lipeg adorhan é.J ninC<1 má.f Po.9gyá.fza, C<1ak az eLe
,qáfld kú kézitá.fkája. 

Nem tettem .1emmit, C<1ak a ruha alatt elpiruLtam a taL
pamig. Talán ha ő i! köZtük lett voLna, talán alc/cor mer
tem voLna emher lenni. 

Ez egy állókép, a könnyű nyári felöltőbe öltözött 
soproni polgáremberrel az árnyas fák alatt, szem
ben a felzökkenő menettel. És egy láthatatlan sze
mély is jelen van a képben, "ő", azaz nevezett pol
gárember zsidó szerelme, akit még az események 
beindulása előtt sikerült eltemetnie, aki civil be
tegségben hunyt el, de még hallott a "der gelbe 
Fleck" -ről. 

Becht Rezső aztán azokban a napokban "kerti há
za árnyas verandáján" szorongatta síró látogatói 
kezét. Nyitott szemmel j,irt a soproni utcákon. Meg
látta Hernfeld nénit "gaze-be csavart karokkal, 
mert felvágta ereit", rögzítette az "izzó marha 
vaggonokat", az állomás előtt a "százegynéhány 
üres gyermekkocsit", a munkára hajtott "rongyok
ba burkolt, szőrös csontvázakat" és a "kialudt sze
mű, elvadult nőket", amint "görbe faágakra támasz
kodva támolyogtak a tavaszi napfényben", és még 
sok részletet, míg abból a nyárból tavasz lett, s el
múlt egy "friss romok között, a padlón kuporogva" 
eltöltött karácsony, s djött az, amelyen hosszú
hosszú levelét írta Brazíliába, immár szobában, a 
napi 15 deka kenyér és egy nehezen szerzett falat 
hús mellől. 

Becht Rezső tehát 44 nyarán ott állt a fa alatt a szé
gyentől, a dühtől, a megrökönyödéstől és rettenet
től, és ki tudja, még milyen érzelmektől elvörösöd
ve, szinte érzem, hogy majdnem megmoccant, majd
nem szólt, hogy földbe gyökeredzett a lába, selhűlt. 
Bizony, maga mert ember lenni, mondanám neki; 
megérezni, meglátni, meghallani. S kérdezem, vajon 
milyen ma például az én pozícióm a felzökkent me
nettel, a "történelemmel" szemben? Napi fél kiló ke
nyérrel és húsz falat hússal a konyhaasztalon, a te
levíziót lezárva, inkább egy vidéki lapot előszedve, 
a Soproni Szemle után mondjuk az újvidéki NapLtít, 
ahol egy mélyinterjú szövegében olvasom: 

Amíg PrevLakán voltunk, e.qy ottani a.Mzonyfőzö"tt ne
künk &1 ivóvízzeL [átott e[ minket. fÍqy tudtuk, a férje, 
aki hOlviít katona ('olt, MOdtarnáL edett eL. Egyedü[ luve[
te a kúflát, aki' bat éped f orma volt. Mi öitöZtetlük, ka
tonarubáhan járt, J5-Ö;lkatonaG.!l:zmája volt neki. Nizqyon 
.1zeretlük a kic,lit. Ez az íírült túz t az e,qyik déleLőtt meg
fO,qta il fúít, kikö'töZte c,qy fáboz, éd .1zaháLyo.1an kivájta 
mind a két dze/JIél. Hét-nyoLc órán át mé.9 az t dem en.qed
te, bogye[oLdozzák. C'dak az t bajto.qalta, bo.9Y ilfiúML il 
borvát [edZ, a töNNek pedig tekinl.!ék a tettét üzenetnek. 

Ez csak eKV epizód, előtte-utána száz háborús 
sziporka és srapnel repesz, kaszárnya- és bevetés
történet-szilánkok, egy huszonkét éves bánáti ma
gyar kiskatona "na rratívája", akitől így búcsúzott 
a parancsnoka: "jó katona voltál, de még találko
zunk valahol". 

Milyen lehet annak a pozíciója, aki nem bír vagy 
nem akar "tettel üzenni", egy betűfogyasztóé
és/vagy termelőé például? Becht Rezső soproni író 
44 nyarától 45 ka rácsonyáig nézett, szenvedett, 
éhezett is, segített, ha éppen tudott, valamint ma
gában rendezte, összefoglalta és szemléletileg, er
kölcsileg megérlelte tapasztalatait, mélységesen 
őrizte elhunyt zsidó szerelmének emlékét, és örült, 
hogy meghalt, mindazonáltal rendkívüli érzékeny
ségre tett szert; mélyebben átérzett egy karácsonyt, 
egy "Mozart-andantét", mint annak előtte , és meg
írta például ezt a 130 oldalas, tiszta levelet. 

Nincs kétségem afelől, hogy Becht Rezső ritka 
nemes és nemesen intelligens ember volt, ámde afe
lől sem, hogy e nemeslelkűség és kifinomult intel
ligencia máma, a nagy holocaust és a mini- avagy 
személyes holocaustok meg a balkáni aréna megtör
ténte után, mikorra az, amit kultúrának nevezünk, 
szép lassan, erkölcsöstül , mélyebb érvényét veszti
vesztegeti-vesztette, a "szellem" nevezetű fura do
log pedig olyan metamorfózison esik át, melynek kö-
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vetkezményei beláthatatlanok, miközben a techni
ka - mely nem radikálisan más, mint a holocausté 
- a legintimebb tartományokat is behálózza, szóval 
nincs kétségem afelől sem, hogy ama Becht Rezső
i nemes tartás és a kifinomult humanizmus ma 
(meg)tarthatatlan, s mert megalapozhatatlan, leg
följebb a pozőrségig és a retorikáig viszi. És imígy 
ugyanilyen megalapozhatatlan és leföljebb 
imidzsekre jó a tiltakozó, lázadó attitűd is, melyre 
Pap Károly például még az életét tette. 

Ezekkel a "holocaustos dolgokkal" kapcsolatban 
- így, macskakörömben -lassan nem lesz mit mon
dani. És nem lesz mit megérteni. Maradunk, mint 
Becht Rezső, a fa alatt, egyszerre moccanóban és 
visszahőkölőben (vagy mint Pap Károlya kávéhá
zi asztalnál, üres papírokkal maga előtt), olyan ér
zelmekkel a ruhánk alatt, melyekről lehetetlen be
számolni. A levél műfaja pedig már rég idejétmúlt. 

A bánáti kiskatona szétzilált katonatörténeteit 
nem lehet megérteni. Nem állnak össze semmivé, 
még csak egy szabályos meghurcoltatás történeté
vé sem, hisz az alapvető kérdések - ki ki t hogyan 
miért minek - nem megválaszolhatók. 

Kii/önben a katona"{~tJ.qa/ il a badbíní.HztJ.qal kapc,lo
latod ti;ldze,1 ookumen/wlwlIl eltúnt, !'alaki LefogLalta, dfít 
mé.q az l~qypédn(ímmel dem tudok kapc,'ofatot teremteni 
Po(~qoricában, /.7a/!{ír 1500 márkát kl{izdtem a pédeLe
mlrt, t/pedig az egldz biní.'á,qiper alatt (,lak annyit mOI/
oott: fiata!, mc,tJ.qtlfloolatfan. 

Nem lehet tudni, ki kit miért visz el, vádol, csá
bít, ment fel, lő le, vakít meg, még az is nehezen kö
vethető, hova nem hurcolász. A náci bűnözők, va
lamint a túlélő áldozatok "narratíváiban" a .Jedő
emlékek" közül-alól egy idő után, egy drámai fo
lyamat során előbukkannak a valódiak. Josette 
Zarkának a Tbala,Mában olvasható tanulmánya sze
rint a koherens és értelmes beszámolókon egyszer 
csak furcsa, elszigetelt részletek ütnek rést. 

Ez a mecbanl:ztnlM a "nye/pi /.7{l,larJá,lboz" ba,lOfllitba
tó, azaz c,qy addig tudattalan foLyamat (l~val1 nyerd fel
,Izinre ttirúébez, amelyet az alany (luoato,liln) ,Iem kont
rofláLni, dem a Im~qáénak elúmemi nem képe..l. 

Ennek afoLyamatnak a Lc,qküL!Í'nöJebb 1'(}fUL.la az, ho.qy 
bdr az üzend elhangzott, az interjú kilzitfÍje nem. haLlja 
I11L.q - cdupán a magnódzala.q rögziti. 

Bizonyos "pszichikai süketség" jön létre - a be
szélő mintha semmit sem mondott, a hallgató mint
ha semmit sem hallott volna, bár minden elhang
zott és meghallgattatott -, ami a szerző szerint "le
hetővé teszi a kimondhat~t1an közvetítését". 

Nem nehéz innen ahhoz a következtetéshez me
részkedni, hogy máma, legyen szó háborús vagy 
magán-háborús széttört történetekről, mintha egy
re nagyobbra növekedne, égnyi buborékká, a "pszi
chikai süketség" tere, ami már nem tesz lehetővé 
semmit. Gondoljunk a saját szemünkkellátott-hal
lott-olvasott délszláv háborús eseményekre vala
mint személyes reakcióinkra meg a világ reakciói
ra, és szemléletessé válhat, hogy a fenti fogalom 
mit takar. Vagy gondoljunk csak arra a kivájt sze
mű gyerekre. 

Zarka szerint az említett jelenség azzal magya
rázható, hogy az áldozatok tabuszegők: azt látták, 
amit nem szabad látni - hogy milyen mélyre süllyed
het az emberiség, mondja it szerző -, miként a hall
gató is hallja, amit nem szabad; olyan dolgokat, 
melyeknek tudatában nem lehet élni, a szerző meg
fogalmazása szerint: "emberi értékeink szétrobba
nása nélkül". 

Vajon a tabuk és "emberi értékeink" változtak-e 
meg az elmúlt fél évszázad alatt, vagy bizonyos 
"pszichikai vakság" is kialakult, avagy mind a ket
tő, nem tudom, bizonytalan vagyok, tény, hogy 
egyáltalán nem halljuk és nem is látjuk a bánáti 
kiskatona szétszórt elbeszéléséből előlépett, kato
naruhába öltöztetett, megvakított hatéves gyere
ket. Vagy az anyját. 

S ezen se magnószalag, se filmszalag nem segít. 
Nem közvetítődik a kimondhatatlan. Szétpárolog 
akimondható. 

Becht Rezsővel ellentétben meg sem moccan unk 
a fa alatt. 

Magam sem tudom, mit érzek. 
Tallózzunk tovább a folyóiratokban. Soproni 

Szemle: 
KüÚhl feLhú'juk az illetéked ható.1á,qok figyeLmét arra, 

/.7{~qy a németekkel paló lrintked.1 dúrlódá.1mented Lc,qyen, 
a némeleknek minden kipálZ.1ágát lef;úiteni kefir . .] Az 
értekezlet pezelfí;e újból feLhiPjá a jelenlepők FqyeLmü ar
ra, ho.qy az ef;dni1t keredztény dzeffembell é.1 a humani
ftL.l/lak I11L.qfelelően keLL efpé.qeznl. (A Siófokon 1944. évi 
június 22-én megtartott értekezleten megbeszélt 
kérdések) 

Két lábjegyzet a Thala.1dából: 
A médzárfMok leirtí..tánáf e.qyérteLm[[pé páLik - a nép

telen lelled eLképze0épeL dzemben, ameLyben háttaL dorDa 
áffitott emberek Ielöpé.1érőL haffullk -, ho.qya tette.1ek ma
.quk I'áladztották ki á[Jozataikat, I'~9Y kijelöLték .1zámuk
ra, éd a larkónlöpil előtt .qyakran huzél.qettek &1 veLük. 

(Eltréfálkoztak például.) 
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Illetve: 
Eddig "egy e.letben ,Iem leAletett bizonyaani, ho.qy aki pa

ranCJot kapott egy uta.Jltá..1 vt(qrehajtá.1ára,pamncdmeg
tagadá..l miatt déreImet dzcnvedett "a.qy életével fizetett vol
na" (Jii,qe/~ 1982). A Jii,qertíLtalbemlltatott eJetek mel
lett Browning tanlllmányair,] azt edíjaik, h'~qy a rend
őri zá.Jzlóalj IIéren.qzé.let"n "aló rédz"étel iinkénte,1 volt, 

Nézzük a vajdasági Napftft: 
",egy dúJi ,Izerb fiú pedl:q kijelentette, ho.qy ő nem akar 

to"ább I(íni. A ,lzakadz"ezeLfí /Zem tudott mit tenni, (elhll'
ta a pamnc,l/lokot, Jiitt i, lu~qy dérre/-dúrral, éd c,;ak azt 
kérdezte, ki itt az áru/ó? A fiú felállt éd ma.qyarázni prtÍ
báILa a döilf&lét, de a paranc.mok közben e/őrántotta a pilz
tolyát &1 fŐbe lőtte a dzcrenc,létlent. 

A tabuk. melyeket az emberi nem termelt ki ma
gából organikusan még a történelem előtti korban, 
a történelem során mintha mára valahogy feláztak 
volna; a biológiai gátlásokat, a szent parancsolato
kat, valamint a felvilágosodott humanizmus prin
cípiumait istentelen cinizmus forgatta ki - miköz
ben a hatalom parancsai és kívánalmai ismételten 
elnyerik a borzadály karizmáját. Úgy tetszik, ko
runkban a holocaust utáni tömegkultúra hatalmas 
manipulációt végzett a tabuk, azaz majdhogynem 
a tudattalan szintjéig hatolón. Mintha nemcsak er
kölcsi, hanem percepciós zavarokkal küzdenénk, 
már aki egyáltalán küzd. Az efféle pszichikai süket
ségben s vakságban a kimondhatatlan: zavarosan 
dúl és tombol - könnyen manipulálható, balkáni 
avagy européer módra, ami persze nem mindegy, 
de". A szétlottyintott fejű gyerekek és emberek ké
pei bejárták Európát. Ugyan ki kinek s minek en
gedelmeskedik? 

Ma.qában a 1/1e.qért&li "tÍ;qyban i, abdzolút ob,lzcenitlÍ,1 
rejlik. A Shoah létrehozá,!(ínak tizenegy é"ében a/aptö"r
"ényem ez ,'olt: nem me.qér/eni. A me.qértéd elllta,lltd,lá17llz 
mint az e,qyetlen lehet"ége,' erkölc.,i &1 llgyanakkor mint 
az e.qyetlen le17el,lt(qe,1 operatf" attiH[dhőz ra.qa,'zko(}tallZ. 
A IIak,"zq ,lztÍmomra az alkoM,1 e/em i feltétele !'oft. A 
"ak,l,zqot a legtl:,ztább láltÍ,lIIuf(}ként kell Út értelll; a 
Ie,qtl:'zftíbb tek in tetkén t, az e.qyetlen módjaként annak, 
h,~qy ne/orduljl/lzk el attól il "aftí,ltÍ;qtól, all1/'r1J ,IZÓ ,IZ/'
rin t I'a k ad". 

- szól Claude Lanzmann filmrendező (aki a 
S17Oizl7 című. kilenc és fél órás film alkotója) furcsa, 
már-már botrányos nyilatkozata, melynek megvi
tatása a Thala,I,ltÍban olvasható. Mintha a "pszichi
kai vakság" visszaford ításának kísérletéről lenne 
itt szó; mintha ilyen metaforikusan vakon kellene 
szemügyre venni a kivájt szemű gyerek el rongyo-

lódott képét a magyar kiskatona beszakadt elbe
széléséből. 

Megértést a bűnösök várnak, ez is kiderül a 
Thala,I,ltÍban közölt tanulmányokból és esetleírá
sokból, az áldozatok nem megértést várnak a tera
peutától vagy az interjúkészítőtől, hanem úgy tű
nik, hogy ők. a túlélők, ontológia élményük meg
osztását, tehát érvényesítését várják tudattalanul, 
mert tudatosan el"árni ilyet nem lehet. Becht Re
zs'ő például a 130 oldalas levelében a maga ontoló
giai élményéről számol be Brazíliába emigrált ba
rátjának; ő osztozott "e/iik, a szeme elé kerülő áldo
zatokkal. úgyhogy ettől egész szemlélete megvál
tozott. Vakon látott. 

E,qydzer Szib/ridbill1 láttam e.qy C,loport ,IZtÍlI1llzti'ttet a 
h,f"ihilrban lltÍn,'zoro.qlli a /ánCiJk üteme,1 c,IŐt:q&Ié!IJI ki
,Iér"e. Most ugyanez a kép tárult elém, c,lak a htÍI'i
har helyett a jiíliwi nap perz,Jelte a kárhozottak fejét, 
Idncc,lőt:qt!,1 he!yetl ped~q a lIu~qulda! cipelt "drek &I/a
zekak r)obo/tak &1 a gyerekkocdl'k kerekei nyikoro.qtak. 
Fa/wi bolto,lOk, rabbik, "ö'rti:lkép/í ZolúM m&lztÍm, 'ok, "éz
na tanltók bot!adoztllk II kúneriilt"t(qtő! &1 kiiztük e.qy-e,qy 
termete,l, "erejtékező anya !épdelt, batyukkal &1 edények
ke! me,qrakvil,féltuCill.qyerekkel II ,'zoknydja kiiriil. (Ki
emelés tőlem - R. v.) 

A levélírót nem is a megértés, megértetés foglal
koztatja, sokkal inkább az elsajátított élmény meg
osztásának &1 me.q17il!adá..ltÍllak lehetősége. 

Most lapozzunk ismét vissza a Tha!a,I,lába. Josette 
Zarka tanulmányához, melyből kiderül, hogy az 
abszolút kétségbeesés és jelentésnélküliség, azaz a 
"nyelvi hasadás" és a "pszichikai süketség" állapo
tába eljutott, a felbomlás veszélyében lévő Ént a kö
zös létélmény által megalapozott mi-tudat kialaku
lása menti meg. Ami nem megértést, azonosulást, 
eggyé válást jelent. hanem infraverbális. sőt olykor 
fizikai szinten működő "kölcsönös rezonanciát" . 
Ez az ontológiai mi-élmény képes megadni "az élet
hez szükséges összetartó erőt" és katalizáini az Én 
életerejét. 

Ezek a processzusok titokban, csöndben. bizo
ny os fUl'csa meghittségben történnek meg (vagy 
nem történnek meg). és megfoghatatlanul. Olyan 
dolgok ezek, melyekről a holocaust históriai és po
litikai elaborációja mit sem tud. Nem társadalmi. 
de nem is pszichikai (hisz az gyakran lehetetlen). 
hanem szellemi szintű mi-tudatról van szó. Hogy 
egy triviális és egyszerű példával éljek. a bánáti ka
tona elbeszélésében közvetlenül a már többször 
emlegetett kisfiú-epizód után jön a következő: 
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Érz I'úzont ll.qyal/ott, amikor nem kaptunk tűzparan
C,lot, az őrJé.qen me.qúmerkedtem az e.qytl, horl'át kúka
tOl1á!'al. Me.qbe,ldftiik, ki hOl/nil/1 vald, &1 mÍlad üten, ő 
!'ette el/í a magyar kártyála zdebéből. Nekifáttllnk &f já
tékkal II1IÍLattllk az idiTl. 

A kiskatona "narratívája" egyébként (Becht Re
zső koherens levelével ellentétben) úgy működik, 
mint a tévés-videós klipek villanósorozata. Nem is 
kommentálja; mondhatni: kihányja az eseményeket. 
Közben, az interjúkészítő tanúsága szerint meg
öregszik és ambivalensen sugárzik. Térjünk vissza 
ismét egy pillanatra Zarkához, aki így foglalja össze 
az interjúkészítés módszerét, ami véleményem sze
rint tágabb értelemben is, mint bizonyos szellemi 
attitűd, átgondol ható: 

A kérdezőnek ez az érdekeftdé.qe a m·hálid képek nze.q
ragarJ{~fiíbill/ &1 a lefr{~lokban {~Iakne/Jl il hilllllcinácwÍfJ 
vaU Iúllalizáfá,lban mutatkozik me.q ilZ l'ntel]ií dorán. Az 
érdekl/ír)&1 effajta me.qnyifatkozá,1il az áldozatra a tanú 
,Izerepét rlll1iÍzza, akinek lJaf/omá,1il perdöntő Lehet. 
Ha.qyJdk ,IzabadolI bedzéfni anI/ak reményében, h(~qy ké
ped le,lz ef;itlni a kimolldhatatlallÍfJ. 

Egy olyan attitűdről van szó, mely a tömegkom
munikációtól-tömegkultúrától és a tudományos 
diszkurzustól is idegen. Mellőzi a humanisztikus 
prekoncepciókat és ráfogásokat is. Aki így vissza
nyeri jogát, az az individuum, az egyik és a másik, 
az éll és a te és a mi - vagyis az alapvető létgram
matikai struktúra aktorai -, ami visszanyeri, az pe
dig a pu,da emberi találkozás esélye. 

Mit jelent találkozni az áldozattal. mit jelent ol
vasni a szisztematikus holocaustról avagy a kaoti
kus dél szláv háborúról? Ne feledjük, hogy az is 
"történelem", ahogyan ez - a történelemmel való ta
lálkozás - történik. Nemcsak "akkor" játszódtak le 
"korunk legsötétebb lélektani folyamatai", hanem 
ma is, abban is, ahogy hozzájuk viszonyulunk. Már
pedig viszonyulásunkban semmibe sem kapasz
kodhatunk, hiszen a vallási, az erkölcsi és a huma
nisztikus elvek ("keresztény szellem és humanitás" 
stb.) egyaránt csődöt mondtak. Miért, hogyan va
gyunk egyáltalán érintettek? Mi közünk hozzá? 
Azért és úgy, mert mindenkinek van egy absztrakt 
vagy konkrét "ő"-je (mint Becht Rezsőnek volt), 
akinek az alakja, a szelleme, a kísértete ott van; 
egy "Eurüdikéje", aki ott lebeg. "Családi titka", "Ie
tagadott gyásza", "depresszív góca", "mini-traumá
ja". Howard Becker szerint, olvasom a Thala.Mában, 
valójában nem az emberek problémáit kell kutat
ni, sokkal inkább a megoldásokat, amelyeket ezek-

re találnak. Milyen megoldást találtunk mi az eu
rópai kultúra nagy traumájára, azon kívül, hogy 
kénytelen-kelletlen és ambivalens érzésekkel em
lékezünk rá, jobban mondva emlékeztetődünk? 

A ThaLa,Mában szereplő tanulmányok egybehang
zó tanúsága szerint a holocaust s a második világ
háború révén "új pszichés valóság" lépett életbe -
avagy ..fölégetett lét", ahogy Zarka szépen mond
ja -, mely minden kultúrcikornya és jómód ellené
re: tart. E tézist nem kívánom bizonygatni, hacsak 
nem idézem Milton E. Jucovy mondatait, mely
ben tessék a dátumot és az országnevet behelyet
tesíteni: 

AIZq hlMzOluJ"t él'l'el e.qy olyan háború után, ami I'ifi~qO
,Jall me.qm II ta tta, h{~qy a társadalom miként képes 
meggyilkoini a saját lelkét, olyan e,'emények !tYrténtek 
az E.qyedült AILall1okbal1, amelyele me.qmlltatták, h(~qy II 
beCdl'i~qy, il hlllaLoméhdé.q éd II féktelen erő,IZllk cJllknell1 
me.qfojtottak e.qy or,lZI(qof. (Kiemelés tőlem - R. V) 

E "gyilkosság" - avagy katasztrófa, avagy tragé
dia, avagy hasadás, avagy szégyen - elrejtésére 
különböző módszerek fejl6dtek ki, úgymint a fele
dés, az el- és agyonhallgatás, az agyon beszélés, az 
elhárítás, eltolás, a fedőemlékek burjánzó produ
kálása, a retorikus humanizálgatás; következmé
nyei pedig a trauma átszármaztatása, kényszeres is
métlődései, az agresszió és depresszió, a torz gyű
lölet- és szeretetvágy, az ős bizalom és a remény el
vesztése, a kimerülés, az identitás, a személyiség 
szétzúzódása, az irrealitás érzése ... sorolhatnánk. 
Ezeket a jegyeket nem tekinteném zsidóspecifikus
nak, amennyiben mindannyian túlélők avagy túl
élők utódai vagyunk, persze különböző brutalitás
sal érintettek. Az a traumaszemlélet és azok a tra
umafeldolgozási kísérletek, melyek a holocaust túl
élőivel és ezek gyermekeivel, unokáival való fog
lalkozás során születtek meg a pszichológiában és 
a pszichoanalízisben, egzisztenciális és összembe
ri vonatkozások kal terhesek. Füzesséry Éva "csa
ládi tudattalanról" és "nem feldolgozott fájdalom
örökségről" beszél - melyek, tegyem hozzá, igen 
alattomosan működnek -, mely fogalmak tágasan 
is értelmezhetők. Nem gondolhatunk e például 
ilyesmire a délszláv háború esetében is? "A szülő 
tudattalanul a trauma megismétlésének eszköze
ként használja fel a gyermeket", egyik nemzedék a 
másikat ... a történelem kényszeresen ismétlődik. A 
rémálomszerű, révült állapot, melybe a traumáik
ról őszintén beszélni próbáló alanyok belevetőd
nek, ami lidérces "álomelbeszéléseket" szül - lásd 
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akár Becht úr vagy a huszonéves bánáti kiskatona 
narratíváját -, és az irrealitás érzését hozza elő, 
mára, ha belegondolunk, mindannyiunkat környé
kez, s tömegesen védekezünk ellene működéscent
rikus, túljózanított - afféle másnapos - életvezetés
sei és -szemlélettel, avagy kvázi-tradíciók erőlte
tett előkapálásával, gondolok itt különböző "tősgyö
keres" fundamentalistákra. Figyeljünk meg egy 
igen különös passzust a Zarka-tanulmányból: 

HO/lY az ember bele ne ~'e.Mzen a téboly éd a kétdt{qbe
edéd mélYdt{qewe, mLMzáj "olt az ede/mnyekről le"áúuzta
Illa ma.qát. (qy, paradox módon, az irrealittú érzéde "olt 
az, ami "édelmel nyújtott az alldchwitzi realitá.1 irreali
tá.1á"al dzemben, d ami föl"értezett az őrület ellell. Az " (jn -
le"áltldztá.1" kifejezédt fo.qom htldznállll' annak a benyo
má.mak a leírtúára, amit az irreálú megéléde jelent. f . .) 
A dzubjektum tá"olról dzemléli azt a tó"rténéA, ami (lele 
történik me.q. Ennek a bizonyod "má.1ik dimenziónak" a 
maradandó.ftZqa (a fizikal~ pdzichoUgiai éd metafizikai) 
él/mny intenzitá.1ától függ, éd a pillanatnyi elboruláAól 
e.qy te/jed pdzlchotiklb/ epiztf()~q terjedhet. Ez a cdaknem 
n2Índen bedzámolóban me.qFqyelhető irrealitMérzéd a 
be,IZlÍmoló dezorganizácüiját vagy reorganizációját in
dítja meg ... 

Az irrealitás említett érzését összekötném a 
lanzmanni nem-megérteni-akaró "vaksággal", ami, 
ezek szerint, a realitM irrealitMát hagyja megjelen
ni úgy, hogy a távolságtartás és a benne-levés ve
szélyes "játékát" űzve lehetővé váljék az irrealitás, 
az abszurditás, a jelentésnélküliség számbavétele, 
ami azonban, mivel fenntartja, hogy semmi sem 
abszolút igaz, felképez egy bizonyos "másik dimen
ziót", melybe vagy belevész az ember (megőrül), 
vagy áttör, átlábal rajta, miáltal esély nyílik - eset
leg - a reorganizációra, ahogy a pszichológusok 
mondják, a személyiség újrastrukturálására ... mely
nek társadalmi premisszái máig változatlanul ked
vezőtlenek. 

Az említett reorganizáció alapvető feltétele a be
széd-, a kommunikációképesség kialakulása, amin 
ezúttal a mély, a kínzó - irreális - tapasztalatok, 
traumatikus események szóba öltésének, elbeszé
léssé formálásának, átgondolásának képességét 
kell érteni. Vajon nagy túlzás volna ezzel kapcso
latban akár "pszichikai némaságot" emlegetni? Ar
ra utalni, hogy a tömegkommunikáció korszaká
ban éppenséggel az érdemi kommunikáció csődöl 
be? A voltaképpeni megszólalás a pszichoanaliti
kusi, terápiás szobákba szorul, ahol voltaképpen 
senki sem hallja meg (hisz a másik fél ott szükség-

szerűen nem ember, hanem inkább funkció, in
kább ember-jelkép), ahol szintúgy az irrealitás ér
zése uralkodik. 

Mik a következ/mnyei annak, ha "alaki olyan edemé
nyeket él át, amelyeket nem lehet történetté formálni, 
amely reprezentálhat ja dzefljJedé.,eit? Nehezen fo.qJlI tud
ni me.qodztani dzen"edé<1eit éd nem fog e.qyüttérzé.'t kiveil
tani hal~qatóib(íl, akik nem ledznek képedek o,dozni vele 
ezekben az élményekben. f . .} Amikor az élményekhez le
hetetlen kapc.JolfÍ()n~ akkor fennáll a vedzélye annak, h(~qy 
az e.qyén megtapad a múltbéli élményeinél, d képtelen fedz 
eltávolodni tőLük. Ez lehetetlenné tedzi, h(~qy il lIuiftat el
veifa.Mzuk a jelentől, nul,mak él;itk me.q, ho.qy é.,zreve.qyiik 
kiiziittük a küft"inbdégeket ... 

Lehetetlenné teszi az újrakezdést, ez a tanulság 
Gabriele Rosenthal német háborús emlékekkel fog
lalkozó, ThaLa,lda-béli tanulmányából. Lehetetlen 
az újrakezdés ott, ahol a valódi emlékeket háborús 
anekdoták, katonatörténetek fedik el; ahol nem tör
ténik erőfeszítés az elmondhatatlan elmondására; 
ahol a felelősséget, a bűnrészességet, "a pártpoliti
kába való involválódást" letagadják; ahol küiönfé
le "életrajzi stratégiákkal" (kitörlés, az áldozat sze
repébe való áthelyezkedés, azaz az ártatlannak mu
tatkozás, bűnáthárítás stb.) reparál;tz, nem pedig re
konstruálja az ember a múltját, a történetét, törté
nelmét. DETHEMATlSIERUNG, DEREALl
SIERUNG, DEHUMANISIERUNG - azaz bi
zonyos témák agyonhallgatása, emberek és ese
mények valóságtól való megfosztása és elszemély
telenítés - a nyilvános emlékezet (a história) és a 
személyes emlékezés egyaránt bőven él effajta stra
tégiákkal. 

Hernfeld nénit és elegáns kis retiküljét éppúgy be
temeti és eltünteti a betűk, képek, információk s a 
világ klipjeinek dömpingje, mint annak a névtelen 
mosztári kisfiú nak a szemgödrét. 

Vegyünk néhány információt a Soproni Szemle zsi
dó történelmi számából. 

A középkorban Magyarország 36 helységében 
3500-4000 zsidó élt. Az első zsidótörvények a XI. 
században születtek, Szt. László és Kálmán jóvol
tából. A zsidók kereskedelmi és hitelező tevékeny
sége már akkoriban kibontakozott és konkurenci
át jelentett. 1360-ban I. Nagy Lajos kitelepítette 
őket az országból, és elkobozta házaikat. A zsidók 
megkülönböztetése, kitelepítése, kiűzetése, a zsi
dó házak elkobzása, valamint a "zsákmányt tenni 
zsidó házakban és a zsinagógában", a "vérvád" -
visszatérő historiográfiai fordulatok ezek. Miként 
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az is, hogy a zsidók újra "visszaszivárogtak", "le
telepedtek", "kereskedtek" .. . 

A ZJidóknak tartozók közö"tt a fakoddá.q minden rétegét 
megtaláLhatjllk, a vároJDirótóL a htizatfan kleLférig. ÖJJze
.fi~qLaLóan tehát me.qáflapitható, ho.qya ZJidók iizletfelei
ket nagy ó"ato,IJággaL "áLaJz tották ki, igyekeztek őket 
nem túL'á.qoJan me,qterheLni, kü öJJze.qeket kö1cJönöZtek 
/JUl.qll..1 kamatláDak meLlett, éJ a ma.qaJ kockázat miatt 
előnyDen réJzeJitették, hogy Jok {~qYfeliik legyen, JzemDen 
a kevi} ,Izámú tehető JeDD l~qYféllel. Ez a ma.qatarttÚ Di
::onyára a kere.lz tény köi·nyezettel.lzemDen dzerzett éVJzá
zad(1d tap'l..1z taLatokon nyll.qodott. Tudták ll,qyanü, hogy 
e.qy ki.leDD figyelmetLell.lég vá!Já.qO,f időDen kö'nnyen ZJi
rMellened llJz ittÚokhoz, kihágtÚokhoz éJ pogromokhoz ve
zethet. (Harald Pinter: ZJidók RllJz ton) 

Következik Horváth Zoltán Sopronftfl AllJchwitz ig 
cÍmű tanulmánya: 

Sopron !ak'Id,Iá.qát nem jellemezte a faji, "aL!á.Ji.qyűLö"l
k ijdéJ, ,Iem a X/X, Jem a xx. JzázadDan. 

Néhány számadat: a soproni zsidóknak a XIV
xv. században a Belvárosban külön utcájuk volt. 
Az 1526. évi kiűzetés után csak 1840-től teleped
hettek le újra. Az 1941. évi népszámlálás szerint 
1850 zsidó élt a városban. Ebből az auschwitzi ál
dozatok száma 1640 fő. 

Sopronban 1946-Dan250 ZJidó voLt, 1956-Dan, a forra
dalom lltán 52 maradt, ma l J hivő éL a "ároJDan. 

Szemlézzük röviden a BudaputiNe.qyed zsidó szá
mát is. 

Bár a XVIII. század végéig Pest városa nem tűrt 
meg zsidó lakost falai között, a XIX. század máso
dik felében már itt élt egész Európa sokáig legna
gyobb zsidó közössége. A századfordulón 80 000-
re rúg a számuk, ami az összlakosság 24 %-át te
szi ki. Javarészt Budapest zsidó polgárainak kö
szönhető a modern nagyvárosi kultúra létrejötte. 
Zsidó talajon eredt meg a magyar kultúra új, Nyu
gat felé kapaszkodó ága. S ebben nem csak a pénz 
számított. Hanem a másra, az akár idegenszerűre 
való nyitottság, a problémaérzékenység, a lelki bo
Iyongóképesség. A budapesti zsidóknak mindössze 
5 %-a volt ortodox; a kultusz modernizálására va
ló törekvés elsöprő lendületű. A XIX. század első 
felében a zsidók fele kereskedő (ezek fele "kis eg
zisztencia"; házaló, ócskás, zsibárus, szatócs, al
kusz), 10 %-uk kézműves, és csak 5 %-uk értelmi
ségi. A századfordulóra az utóbbi számarány je
lentősen megduzzad. Jórészt a zsidók révén indul 
be a modern sportolás, a nagyvárosi éjszakai élet, 
a mondén, kávéházi egzisztálás (a különféle 

vendéglátósok fele zsidó), a korszerű sajtó (a bu
dapesti szerkesztők és hírlapírók 48,4 %-a zsidó 
származású volt), a színházi élet (Molnár Gál Pé
ter szellemes cikke tesz róla, hogy ne feledkezzünk 
meg az orfeumokról, varietékről, kabarékról sem), 
a mozi (90 %-ban zsidó kézben). Az irodalomban 
hozzájuk kapcsolódik az urbanizálás, a modern 
életérzések megszólaltatása, sőt a "budapesti nyelv" 
megszületése. (Sorolhatnánk tucatszám a közis
mert neveket és a kevésbé közismert problémákat, 
I. Lackó Miklós fontos tanulmányát: "ZJidók a DU
daputi irodaLomDan [1890-19JO)) Aztán a könyv- és 
zeneműkiadók, a könyvkereskedők, a galériatulaj
donosok, a műgyűjtők és a mecénások ... ők is jó 
nagy szám.ban zsidók voltak. 

1919-ig tart a zsidókérdés "liberálisabb szem
lélete". 

Aztán előjöttek anllmerllJ cfallJllJ nagy ötletével 
a főorvos urak, és előlépett mélységesen aggódó 
szavaival Prohászka Ottokár püspök, az ország 
"kulturális judaizálását" ország-világ előtt kiprédi
kálva. Bársony János nőgyógyász-professzor úr 
megindította a genetikai kutatások újjászervezé
sét, azaz "az államalkotó faj nemesítését" és az új 
és valódi magyar "biológiai arisztokrácia" kialakí
tását célzó kutatásokat (I920-at, ha írunk!). 

Innen már nem nehéz ismét 1944 júniusába 
ugorni, pontosan abba az időbe, amikor Becht Re
zső a fa alatt állt és nézett: 

Forró, tikkaJz tó nap voLt: a pokoL e!őJzcLe. f . .] Sűrű, 
aranyló porfelhő f eküdt az órák hOJJz at várakozó 
nt{qyeddorok felett. ÉJ minden mellen ott vi!á.qitott a ha
láLoJ itélet jele: a Járga CJilfag. 

Ugyanebben az időben Ravasz László, duna
melléki református püspök, egyúttal a Magyar
országi Református Egyház első számú vezetője az 
íróasztalánál ül, és egy tájékoztatót ír. (A BlldapeJ
ti Negyedben közzéteszi Majsai Tamás.) 

Milltán Krüz tllJ urllnk nem azért hivta a ZJidókat 
megtéréJre, hogy me.qtarthaJJák miLLióiIcat, tárJadalmi 
rangjukat, politilcai éJ emberi jogailcat, hanem azért, ho.qy 
ve.qyék feL az ő kereJztjét, üritJék ki az ő poharát, kereJz
telkedjenek meg az ő keruztJégével éJ úgy kó'vUJék őt, vi
!á.qOJ doLo.q, ho.qy a keruz tyén anyaJzcntegyház, amikor 
olyan politikai hataLom vuzi a kezéDe a ZJwóüldóZéJt, 
amely föLijff az egyháznak Jemmiféle hatalma nincJ, De
foLytÚa ü reá kevéJ, nem tudta megvlJeni hozzá áttért 
ta.qjait a ZJwóü[JözéJ hátrányoJ kó·vetkezményeitőf. [. .. ] 
Mikor pedig az e.qyház erre azt felelte, hogy ő mindent 
megteJz, amit tehet, de kezu/éget CJak arról váLfalhat, 
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ami az e.qyház Iénye.qébőL kijvetkezik, t. i. hogy KrldztllJ 
vlga.JztaUJát éd az atyafiúi dzeretet gyiingéddé,qét hirdeti 
éd bwmyitja az üdvö:züLteknek éd a .Izenvedőknek, a dok 
eL nem kédzüLt lélek nem tur)ott éLni a KrldzÜM vlgadzta
úiJáva/ d önmagát marcanfJoLva hányk(fdott kétdé,q/Je&I&1 
éd remény köZöu. Kétdé,qbec<'éde fiildi volt, mert azt "irat
ta, amit a rOZdda éd a nw/y me.qem&1zt éd ami az elmúló 
vi/á.q hiti,1ágához tartozott, reménY.lé,qe ld föidi volt ... 

Ilyen esetben mondaná például Lanzmann, hogy 
nem hajlandó Ravasz politiko-Iogikáját és keresz
tyén spiritualizmusát "megérteni". Magam is va
kon rámondom erre a szövegre s a szellemiségre, 
mely belőle süt, hogy ez alattomos cinizmus; éppen 
az ilyen körmönfont cinizmus érvénytelenítette 
örökre a keresztény és humanisztikus elvszerű at
titűdöket. Az ilyen szellemi állapotból, amilyen Ra
vasz szövegéből is árad, az efféle spirituszból fakad
nak a lélek olyan torz manifesztációi, mint az 
"Auschwitz miatti antiszemitizmus", a gyűlölet
vágy, az inverzió, azaz a tettesek és az á ldozatok 
felcserélése és az áldozatok miatt érzett diffúz bűn
tudat számos projekciója, az áldozatokkal való 
pszeudo-identifikáció, valamint a brutalitás ténye
inek kitörlése meg az eufemizálások ... Még hogy 
"rozsda és moly" ... Ilyes lelki fröccsből ered a sú
lyos következményekkel járó mértékvesztés és 
arány tévesztés, minélfogva manapság egyáltalán 
nem tudjuk, mi történik a világgal, és miután tra
dícióinkat elsinkófáltuk, nincsenek szellemi irány
tűink sem. Hanem egy csomó feldolgozatlan fájda
lom-örökség s "ressentiment". 

Az ü[{)öwttelc telcintéLyed hányadát k(Yrnyezetük "nehéz 
embernek" vagy éppen bolondnak minődiú 

Ifja Várnai György a ThaLaddában. A pszi
chológai vizsgálódásokból világos, hogy az üldözött
szindróma, a túlélőszindróma s egyéb "bolondsá
gok" folyvást továbbhagyományozódnak a máso
dik generációra, a harmadik generációra .... A szü
lők élete beszippantja a gyerekekét, a gyerek a szü
lők múlt jához fixálódik. És még azt sem tudja sen
ki, mi a baja. 

Látja, mennyire e/rontottllk a do(qokal! AheLyett, h(~qy 
azt néznénk, Imi kaphatllnk az e.q&IZ ellrdpai ;:'lid(},liÍoq
tót, e.qédz ú)ő alat! c.lak .qyá,'zo/juk őket. Múztha c,lak 
azért halLak floina me.q, h{~qy mi traul11atwí/iíd;illlk &1 
.qyá.aoljuk őket. 

- mondja a pszichoanalitikusának Ráchel, egy 
második generációs, KIGYÓGYULT páciens. Mint 
erről Ilany Kogan esettanulmánya tanúskodik, éve
ken át tartó, igencsak drámai, nehéz lelki és szel
lemi és egzisztenciális munkával jutott el idáig. 

Ne feledjük azt a pszichológusi figyelmeztetést 
sem, hogy a gyászolást veszteségekre találták ki, 
nem pedig katasztrófákra. Utóbbiakhoz nem tud
ni semmiféle "helyes viszony ulást". Minek nevez
zük a megvakított kisfiú esetét például, és hogyan 
viszonyuljunk hozzá? Hogy hagyjanak bennünket 
békén az ilyesmivel? 

Engedelmeskedni nincs minek, toporzékol ni sincs 
kinek, erő se hozzá. És mit mondanánk annak a kis
katonának, aki így fejezi be elbeszélését: 

Se.qitdé,qel mOdt cdak azért kérek, ho.qy h{~qyjallak már, 
ne zak/addanak. r!qy érzem, iif ember hef.yett .Iza(qáltllm 
II haddere.qben, éppen ezért nem keL/ene, h~qy a ren{)Őt~Ié,q 
v~qy a katon{/d{Íoq tZqy tekintden rám, mint e.qy kÖZtYlldé
.qed .qyiLktJdra. 




